
LÁTÓHATÁR 

Nyelvproblémák Singapore-ban, 
Malaysiában és San Franciscóban 

A gyarmat i b i roda lmak összeomlásával fe lszabadul t új á l l amok egyik központ i 
és megoldásra vá ró p rob lémája még ma is a nye lvkérdés . Sok országban v a l a m e 
lyik he ly i nye lvnek közigazgatási , h iva ta los nye lvvé va ló ny i lván í tása könnyen 
belső e l len té teket szülhet , megbon tha t j a a különböző törzsek és népcsopor tok között 
k ia laku l t ha t a lmi egyensúlyt . Éppen ezért sok volt gya rmat i á l l a m b a n az egykor i 
gya rma t t a r t ók nyelve, a f rancia vagy az angol ma is u ra lkodó szerepet tölt be és 
a nép egységét szolgálja. 

Ez a helyzet a legtöbb afrikai á l l a m b a n . Ebből a szempontból az ú jonnan 
függet lenné vá l t a f r ika i országok két csopor t ra : frankofón (francia nyelvű) és 
anglofón (angol nyelvű) országokra oszlanak. I n d i á b a n pedig a különböző n é p 
csoportok a n n y i r a t a r t a n a k a nyelvi s ezzel j á ró ha ta lmi egyensúly megbomlásá tó l , 
hogy az angol nyelv ha szná l a t ának hivata los ha tá r ide jé t törvényes ha t á roza t t a l meg
hosszabbí to t ták . 

Hogy mi lyen bonyolul t helyzeteket t e r emte t t a soknyelvű á l l amokban a h iva
talos nyelv kérdése , ez P a n g Cheng L iannak és Hassan A h m a d n a k , a s ingapore-i , 
i l letve a malays ia i helyzete t i smer te tő , a T H E T I M E S b a n közölt c ikkeiből (1971. 
58 245) is k iderül . 

S ingapore -ban 1959 óta, a Népi Akció P á r t u r a l m á n a k kezdetétől fogva, a 
k o r m á n y egyik a lapve tő p rob lémája a pol i t ika i és gazdasági célokat szolgáló isko
láz ta tás , a t anügy megfelelő formai és t a r t a lmi i rányí tása . Az elsődleges feladat 
te rmésze tesen a Singapore-hoz hű, soknyelvű és -ku l tú rá jú lakosság egységének 
lé t rehozása. Ezzel p á r h u z a m o s a n o lyan okta tás i és nevelési fel tételek m e g t e r e m 
tése, ame lyek biztosí tani t ud ják az ifjúság megfelelő szakmai képzését . 

S ingapore -nak kétmil l iónyi lakosa e tnikai lag, nyelvileg, ku l tu rá l i s és va l lás i 
t ek in te tben egya rán t különbözik egymás tó l : 76 százaléka k ína i , 15 százaléka ma lá j , 
a többi pedig h i n d u és más nemzetiségű. Mivel a k o r m á n y f igyelembe veszi va l a 
menny i csoport é rzékenységét az anyanye lv vona tkozásában , 1959-ben úgy döntöt t , 
hogy mind a h á r o m — a ma lá j , a k ína i és a t ami l — hiva ta los nye lv legyen, de 
e r r e a r a n g r a eme l t e az egykori közigazgatási nyelvet , az angolt is, mely nagy
m é r t é k b e n elősegíti S ingapore gazdasági kapcso la ta inak fejlesztését. A szülők egy 
része a hazai nyelvű, nagy többsége azonban , éppen a gazdasági é rdekeke t t a r tva 
szem előtt, angol nye lvű iskolákba í ra t ja gyermekei t . 1970-ben pé ldáu l 317 335 
(62,3 százalék) angol , 162 111 (31,8 százalék) k ína i és 28 340 (5,6 százalék) ma lá j , 
végül pedig 1472 (0,3 százalék) tami l nye lven tanul t . A k o r m á n y n e m kifogá
solja, h a n e m támogat ja az ango lnak m i n d i n k á b b k ia lakuló lingua franca szerepét , 
m e r t úgy véli, hogy ezzel az ország tudományos és technika i e lőhaladásá t , v a l a 
m i n t gazdasági fejlődését mozdí t ja elő. Ugyanakkor azt is f igyelembe veszi, hogy 
az a n y a n y e l v e lhanyagolása megfosztja a lakosságot saját gazdag ku l tu rá l i s örök
ségétől, vagy ahogyan ezt az egyik vezető pol i t ikus megjegyezte: „Az anyanye lv 
i smere te biztosítja és megőrzi s z á m u n k r a sz ívünkhöz nőt t ku l tú rá inka t , ezzel szem
ben va lami lyen más nyelv ismerete megkönnyí t i az ország ha tha tós kapcsola ta i t 
nemzetközi szinten." E kettős cél é rdekében valóságos á l lampol i t ika let t a lakos
ságot két-, sőt há romnye lvűségre ösztönözni. 

A másod ik nye lv t an í t á sa az i skolákban egyelőre n e m j á r t a v á r t e red
ménnye l , ezér t ú j abb in tézkedésekre vol t szükség, hogy m i n d e n t anu ló anyanye l 
vén kívül még lega lább egy nyelvet t anul jon . Az ország két egyeteme közül az 



egy iken az angol, a más ikon az angol és a k ína i az előadási nyelv. A ké tnyelvűség 
— ál lapí t ja meg a cikk — ma a „singapore- i nemze t" egységének egyik fontos, 
á l t a l ánosan elfogadott a lape lve lett . 

Egészen más tendenc ia é rvényesü l Malays iában . I t t a c saknem egy évszázadig 
t a r t ó angol u r a lom nyelvi , ku l tu rá l i s és gazdasági kor lá toka t emel t a lakosság 
különböző csoportjai közé. A sok nyelv közül a függetlenség e lnyerése u tán , 
tö r téne t i és gazdasági meggondolásokból , a malá j lett a h ivata los . Ez a nye lv m á r 
a m ú l t b a n is az összekötő, a közös nyelv szerepét töl töt te be, és Délkele t -Ázsiában 
t ö b b min t 130 millió e m b e r beszéli. Ez Indonézia h iva ta los nye lve is. 

A br i t u r a l o m idején a közigazgatás nye lve az angol volt , d e a malá j is h iva 
talos nye lvnek számítot t . A gyarmat i u r a lom te rmésze tszerűen az angol t ámoga
t á sá t t a r t o t t a fe lada tának , a m i a malá j nye lv szókincsének e lsorvadásához és fe j 
le t lenségéhez vezetet t . Még a függet lenségért folytatot t h a r c idején, vagyis 1957 
előtt , a különböző poli t ikai csoportok megegyeztek a nye lvkérdésben is. Elfogadták, 
hogy az ország h iva ta los nye lve a malá j lesz, de az angol a függetlenség kik iá l tása 
u t á n még tíz évig megta r t j a h ivata los jellegét. Továbbá , hogy a malá j mel le t t a 
többi nyelv, főként a k ína i és a t ami l haszná la ta is f ennmarad . A függetlenség 
e lnyerése u t á n e megá l lapodás t az ország a lko tmánya is szentesí te t te . 

Az új he lyzetben — jegyzi meg a c ikkí ró — szinte nemzet i fe ladat lett a 
m a l á j nyelv megfelelő fejlesztése, hogy mind közigazgatási , mind pol i t ikai és tudo
mányos szempontból betöl thesse a h ivata los nye lv szerepét . E n n e k a cé lnak az 
é rdekében külön intézetet lé tes í te t tek, az ún. Dewan Bahasa dan Pustakát (Nyelvi 
é s i rodalmi ügynökség), azzal a k imondot t céllal, hogy „fejlessze és gazdagítsa a 
nemzet i nyelvet és azon könyveket je lentessen meg". Az új intézet különböző 
szakbizot tságokat a lak í to t t a megfelelő kifejezések és t e rminusok kidolgozására. 
A bizottságok főmódszere a szókölcsönzés. Elsősorban az angol szak- és tudományos 
kifejezéseket igyekeztek meghonosí tani , á m ugyanakkor a malá j szavak j e len té 
sének bőví tésével is n a g y m é r t é k b e n gazdagí to t ták a nye lv szókincsét, ame ly ma 
m á r megha lad ja a százezer szót. E gyors és ha tha tós nye lvműve lés te rmésze tesen 
sok v i tá t vá l to t t ki, és különböző i rányza tok keletkeztek. Az „új szavaknak" azon
b a n több min t fele régi, az „ú j " jelzőt csak azér t kap ták , m e r t bizonyos szakjelen
téssel gazdagodtak. A t u d o m á n y és a t echn ika t e r én a l egkönnyebben az angol 
kölcsönszavak honosodtak meg, ami é r the tő is, h iszen a lakosság jó része az angol 
nye lve t is beszéli. 

A nye lvműve lésné l n e m lehete t t f igyelmen kívül hagyni azt a t ény t sem, hogy 
Indonézia h iva ta los nyelve a gazdagabb, f inomabb és á r n y a l t a b b indonézia i -malá j . 
Éppen ezért az a lehetőség is fe lmerül t , hogy a t echnika és a t u d o m á n y szókincsét 
e lsősorban ebből kölcsönözzék. Ez a kísérlet azonban n e m já r t s ikerrel , mer t az 
indonéz ia i -malá j éppen ezeken a t e rü le teken a ho l land nyelvből kölcsönzött a leg
többet . Emia t t könnyebb volt a szükséges szavaka t az angolból á tvenni . Az ilyen 
és hasonló e l térések e l lenére mindké t országban egyre i nkább é rvényesü l az a 
törekvés , hogy az a l ap j ában véve azonos h ivata los nyelvek ké t i r ányú fejlődését 
közös nevezőre hozzák, m e r t ezzel leg inkább elősegítik a két ország gazdasági és 
ku l turá l i s kapcso la ta inak erősödését és fejlesztését. 

A nye lvkérdés n a p i r e n d r e kerül t , az iskolakezdéssel kapcsolatosan az Egye
sült Á l l a m o k b a n is, különösen S a n Franc i scóban — írja Michael S e a p m a n a T H E 
T I M E S idei 58 264. s z á m á b a n ; Az iskolai szegregáció megszünte tése óta a vegyes 
lakosságú v idékeken gyakran au tóbuszokon szál l í t ják a gyermekeke t távolabbi 
iskolákba, hogy „a faji egyensúly" megmaradhasson . 

Augusztus végén San Franc i scóban a k ína i lakosság hevesen t i l takozott az 
ilyen e l járások ellen, főérvül azt hozva fel, hogy gyermekeik elveszít ik „kínai 
mivol tukat" , h a távol , a k ínai negyeden k ívül j á r n a k iskolába. Amikor t i l t ako
zásuk n e m j á r t s ikerrel , beje lente t ték, hogy bojkot tá l ják az iskolát. San Franc i s 
cóban 48 ezer e lemiiskola-köteles gyermek közül min tegy 6500 kínai . A kínai 
szülők a t tó l t a r t a n a k , hogy az autóbuszon va ló hosszada lmas u tazás mia t t gyerme
ke iknek n e m m a r a d ide jük a r ra , hogy a rendes iskolák mel le t t a k ína i i skolákat 
is lá togassák. N á l u k ugyanis az a h a g y o m á n y a lakul t ki, hogy sa já t köl tségükön 
k ína i i skolákat is f enn ta r t anak , ame lyekben gyermekeik a k ína i művel tséget , 
nyelvet és tö r téne lmet sa já t í t ják el. 

Sz. E. 



A T E R M E L Ő E R Ő K 
É S S Z E R Ű T E R Ü L E T I E L O S Z T Á S A 

(Viaţa economică, 1971. 414.) 

A t e rmelőerők terüle t i e losz tásának p o 
l i t ikai megha tá rozásakor h a z á n k konkré t 
helyzetéből , a különböző admin i sz t r a t ív -
te rü le t i egységek fejlettségi és e l lá to t t 
sági sz ínvonalából , va l amin t a nemzet 
gazdaság fejlesztésének köve te lményeibő l 
kel le t t k i induln i — közli M. Ciopnea ta 
n u l m á n y á n a k bevezetőjében. Másrészt fi
gye lembe kel le t t venn i , hogy a megyék 
között fej let tségük szempont jából nagy 
a r ány ta l anságok v a n n a k . Szemlél te t i ezt 
az a tény is, hogy az ipar j obbá ra Bu-
cureş t i -ben, Brassóban, Ploiest i-en, A r a 
don, Temesváron , Resicán, Nagyszeben
ben és még n é h á n y ipar i központban 
tömörül t . T o v á b b á n e m volt szabad szem 
elől téveszteni , hogy az ország m i n d e n 
megyéjében v a n munkaerőfo r rás , j e len
tős mezőgazdasági és erdészet i a l ap , a l 
ta la jk incs és a fejlődést elősegítő más 
kedvező gazdasági és természet i feltétel. 

A szerző hangsúlyozza, hogy a szo
cialista épí tés gyakor la ta bizonyí t ja : a 
múl tból örökölt a r ány ta l anságok felszá
molása és a helyes terü le t i a r ányok ki 
a lak í tása eléggé hosszas tö r t éne lmi folya
ma t . Ezért az iparfej lesztés gyorsabb ü t e 
mé t elősegítő fel tételek meg te remtése vé 
get t á l l a m u n k jelentős anyag i eszközö
ke t i rány í to t t a kevésbé fejlett megyék
be. Így a széles kö rű geológiai k u t a t á 
sok, az országos e lekt ro-energet ika i r end 
szer lé t rehozása és a földgázt száll í tó 
fővezetékek k i ter jedt há lóza t ának kiépí
tése r évén az energe t ika i és nye r sanyag
bázis számot tevően kiszélesedett az ösz-
szes megyékben . A száll í tási és távköz
lési há lózat fejlesztésével lé t re jöt tek a 
megyék és vá rosok közötti gazdasági 
kapcsola tok kedvező a l aku lá sának elő
feltételei. E gondola t sorban a szerző le
szögezi, hogy a t e rmelőerők ésszerű t e 
rüle t i e losz tásának fő pol i t ikai eszközei 
az ötéves és a hosszabb le já ra tú távlat i 
t e rvek . 

Az ipar i l é tes í tmények te lepí tésekor a 
miné l nagyobb gazdasági ha tékonyság 
számos tényezőjét , v a l a m i n t az iparosí tás 
po l i t ika i - t á r sada lmi k r i t é r iumai t vesszük 
figyelembe, oly módon, hogy a gazdasági 
szempontok összhangba ke rü l j enek a ke
vésbé fejlett megyék fej lesztésének kö
ve te lményével . A te lepí tés helyi ki jelö
lésének egyik fontos k r i t é r i uma : az a l 
ka lmazo t t ak szükséges többle tének bizto

sí tása, a meglevő m u n k a e r ő ésszerű fe l 
haszná lása , a le te lepedet t lakosság e l 
v á n d o r l á s á n a k és a m u n k a h e l y r e va ló 
m i n d e n n a p i u t azga tásoknak normál i s 
a r ányokra való korlátozása. E t ek in te tben 
n e m szabad megfeledkezni a r ró l , hogy 
a más megyékből érkező m u n k a e r ő több
le tk iadásokkal j á r ( lakás, t á r s a d a l m i 
ku l tu rá l i s lé tes í tmények, szolgáltatási 
egységek épí tése, száll í tási költségek). 

A szerző kifejti, hogy az e lmarado t t m e 
gyék fejlesztésének legfontosabb út ja ipa
ri po tenc iá l juk növelése, új ipar i ob jek tu
mok létesítése, a meglévők új részlegek
kel tö r ténő bővítése. E megyékben a 
munkaerő fo r ráson kívül más kedvező 
fel tételek is v a n n a k : fe lhasznála t lan víz
ta r ta lékok, nyersanyagforrások, v a l a m e 
lyes lakása lapok, szolgáltatási egységek, 
jó közlekedési csatlakozások, épí tkezésre 
a lka lmas te rü le tek és á l t a l ában kedvező 
biológiai környezet . 

Az 1967 decemberében t a r to t t országos 
pá r tkonfe renc ia ha tá roza ta i n y o m á n m á r 
az 1968—1969-es évektől kezdődően a 
fejlődés gyorsabb ü temét lehe te t t biztosí
tan i az e l m a r a d o t t a b b új megyékben . Az 
1966—1970-es időszakban több m i n t 140 
mi l l iá rd lej be ruházás t kapo t t a 16 f e j 
le t lenebb megye. Ez az összeg több m i n t 
45%-a a nemzetgazdaság összberuházá-
sa inak. Ennek a l ap j án je lentős s z á m ú 
ipar i l é tes í tmény épülhe te t t a gyengéb
ben fejlett megyékben , i l le tve vá rosok
ban (például Gyulafehérváron , Beszter
cén, Botoşani-ban, Buzăuban , Sepsiszent
györgyön, Tî rgoviş téban, T î rgu - J iuban , 
Slobozián, Zi lahon, A lexand r i án , Vas lu i -
b a n és egyebütt) . Eml í tés re mél tó , hogy 
azoknak a megyéknek a száma, a m e l y e k 
ben a n e m mezőgazdaságban foglalkoz
ta to t t akt ív népesség a r á n y a megha lad ta 
a 40%-ot, az 1966. évi 16-ról 1970-ben 
27-re emelkedet t . Je l lemző továbbá az i s , 
hogy az ország városi l akosságának k ö 
rü lbe lü l há romnegyede 20 ezernél t ö b b 
lakosú városokban él, kedvező kénye lmi 
és civi l izatórikus kö rü lmények között. 

Az 1971—1975-ös időszakra szóló ötéves 
terv e lő i rányzata i szerint az évi fejlődési 
ü t e m 20%-os lesz Beszterce-Naszód, Me
hedin ţ i , Olt, Szilágy, Te leorman , Tu lcea , 
Vaslui , Vîlcea és Dîmbovi ţa megyében , 
Argeş, Buzău, Cons tanţa , Gor j , H a r g i t a 
és Iaşi megyében pedig 15—20%-os. 



HAUSER ARNOLD A MA MŰVÉSZETSZOCIOLÓGIÁJÁRÓL 

(Nagyvilág, 1971. 9.) 

„Szociális szemszögből, m a i é l e tünk 
a lapművésze te a televízió" — ál lapí t ja 
meg a magya r szá rmazású művészetszo
ciológus Hause r Arno ld A művészet és 
az irodalom társadalomtörténete c ímű, 
t izenhét nye lven i smer t , nagyszabású 
m u n k a szerzője, aki t londoni o t t h o n á b a n 
kerese t t fel a Nagyvilág m u n k a t á r s a . Az 
idézett megál lap í tás t a v i lághí rű tudós a 
művészet vál tozot t funkciójából vezeti 
le, amelye t m a egyre i n k á b b min t tö
megkommunikác iós eszköz tölt be. 

A tévé „nem homogén e lemen já tszó
dó művészet , m i n t pé ldáu l a festészet 
vagy a zene, h a n e m . . . va l amenny i ér
zéket igénybe v e s z i . . . " Pozi t ív fe ladatá
nak , nevezetesen, hogy tudásanyago t köz
vet í tsen, eleget is tesz, va lóban milliós 
közönsége van . Ebben ál l veszélye is : 
i n k á b b t u n y á v á teszi, s e m m i n t se rkent i 
a gondolkodást , k ikapcsolódást nyúj t , 
min imál i s morá l i s és in te l lektuál i s e rő
feszítést igényel. „A felszínen t a l án a n t i 
szociálisan hangzik , ami t mondok, de én 
úgy vé lem — val l ja Hause r —, h iba 
volna a nagy, komoly művésze te t a tö 
megek k ö n n y ű csemegéjének t ek in te 
nünk . A ház építését n e m a te te jén kezd
jük, a művésze tek népszerűs í tésére is 
csak az a laptó l e l indulva vá l la lkozha
tunk . Nem felülről lefelé, h a n e m alulról 
fölfelé kell a tömegeket neve lnünk . " 

Hause r a művésze t t á r s a d a l m i ak t iv i 
t á sának marx i s t a elvéből indu l ki. Azt 
vallja, hogy „egyén csak ott van , aho l 
t á r sada lom van" . Ezért szer inte a művész 
csak azt a p rob l émá t köteles megoldani , 
amelye t ö n m a g á n a k a d föl, a ma m ű 
vésze pedig a dadogást , a kifejezhetet-
lenné , é r t e lme t l enné vá l t é letet fejezi 
ki. Mindeddig csupán két í rónak, Kafká
n a k és P r o u s t n a k s ikerül t a dadogástól 
az igazi kifejezésig e l jutnia . Leszögezi, 
hogy minden modern művésze t a lap ja 
menekülés a szent imenta l izmusból , a 
romant ikábó l . A zenében pé ldáu l a pop 
meg a bea t i nkább klisé egyelőre, sem

min t e l ementá r i s tömegművészet , de é r 
deme, hogy egyidejűleg i r ányu l a kétféle 
dekadencia , az a k a d é m i z m u s és az olcsó, 
lapos, érzelgős „szépség" ellen, ezért k i 
bon takozha t belőle v a l a m i a lapvetően ú j . 
Az abszurd színház m i n t sz imptomat ikus 
t i l takozás ugyancsak je lentős szerepet 
já tsz ik az é r ték te len , híg tetszetősség e l 
há r í t á sában . 

H á r o m réteget különbözte t meg Hauser 
professzor a m a i művésze tben — a kö
zönség ré tegződésének megfelelően: a 
népművésze te t , a tömegművésze te t és a 
műve l t ek művészeté t . „Ami t n é p m ű v é 
szetnek nevezünk, az lassan- lassan m i n t 
ha k iha lna . A nép is városi tömeggé ala
ku l át . A parasz t ság sokfelé m á r - m á r el
felejti a népda loka t , he lyükbe lépnek a 
slágerek, egy úgynevezet t t ö m e g m ű v é 
szet t e rméke i , a film, a televízió, a m a 
gazinok, a sajtó. Ma ezek ha t j ák át a 
szellemi életet , a műve l tekből is félmű
vel tek lesznek." 

Hause r Arno ld számos neves t á r sához 
hasonlóan a Tanácsköz tá r saság bukása 
u t á n kényszerü l t emigrác ióba . Előbb 
Olaszországban egészítet te k i o t thon szer
zett bölcsészeti t a n u l m á n y a i t művésze t 
tör ténet i s túd iumokka l , majd a fasizmus 
előretörésével Ausz t r i án és Németorszá
gon át út ja Angl iába vezetet t . Ma is, öt
ven év táv la tából , dön tőnek érzi v i lág
nézete k ia lakulására , egész munkás ságá 
r a i f júkorának azoka t az éveit , ame lye 
ket a Lukács György vezet te Vasárnapi 
Körben , Balázs Béla, M a n n h e i m Káro ly 
t á r saságában , a szellemi in tenzi tásnak, a 
ha ladó gondola tnak a b b a n a légkörében 
töltött , amely „Európá t a legjobb é r te 
l emben képvisel te" . Elfogódott emléke
zéssel í r ja : „ . . . m é g az az átfogó Mű
vészetszociológia, amelyen dolgozom és 
amelye t munkás ságom bete tőzésének te 
kin tek , sem volna e lképzelhető azok né l 
kül az é lmények nélkül , amelyekke l eb 
ben a t á r saságban és Lukács bűvkörében 
gazdagodtam." 

P U B L I C I S Z T I K A — ÍRÓI, ERKÖLCSI D O K U M E N T U M 

(Luceafărul, 1971. 35.) 

„Azt m o n d a n i egy könyvrő l : pub l i 
cisztika — n e m je lent é r t é k í t é l e t e t . . . Az, 
hogy a publiciszt ika i rodalom vagy sem, 
elsősorban a szerző e re jén múl ik , és az 

időn, amely a m ű v e t elhelyezi. És h a a 
publ ic iszt ika n e m is volna i rodalom, min 
denképpen írói tevékenység, n e m levél 
tár i , h a n e m é l e t -dokumen tum" — o l v a s -



suk a Ştefan Bănulescu főszerkesztésé
ben, Cezar Bal tag, Fănuş Neagu és Ad
r i a n Păunescu társszerkesztésében meg
je lenő fővárosi i rodalmi he t i lap vezér
c ikkében. A r o m á n i rodalom tö r t éne t é 
ben — mely ebben a t ek in te tben is r o 
kon a m a g y a r i roda lommal — a legna
gyobbak sosem szégyellték közírói t evé
kenységüket . Eminescu t e t ek in t e tben 
éppúgy pé ldakén t lehet idézni, min t 
Nicolae Iorgát és G. Căl inescut . Nicolae 
Balotă „kisvezéréből" meg tud juk , hogy a 
j e l enko r i ak sem ad ják a lább , s e r rő l egy
szerre t a n ú s k o d n a k Zahar ia S tancu , Ma
r i n Preda , George Macovescu, Cons tan t in 
Ţoiu legújabb kötetei . 

E gazdag te rmésből a Luceafărul szer
kesztői ezút ta l Mar in P r e d a Imposibila 
întoarcere (Lehetet len visszatérés) cí
m ű c ikkgyűj teményé t vá lasz to t ták ki , s 
o lyan í róka t szóla l ta t tak meg e pub l i 
cisztikai kötet te l kapcso la tban , ak ik a 
j e l enkor i r o m á n i roda lom élgárdájához 
t a r t oznak : Mar in Sorescu, Ştefan Bănu
lescu, A d r i a n Păunescu , Fănuş Neagu, 
I l ie Cons tan t in , Cons tan t in Ţoiu, Al. P i ru , 
S înziana Pop felsorakozása önmagáé r t 
beszél ; me l l e t tük — gondolat i lag és m e g 
fogalmazásban egyarán t igényes, nagy 
c ikkben — Méliusz József va l l e könyv 
megjelenése a lka lmábó l a közös gondok
ról. Ahogy Bănulescu í r ja : „Mikor egy 
könyv túl lépi a szerző szándékai t , és az 
e m b e r e k köré je gyűlnek, hogy visszata
l á l j anak saját kérdéseikhez és gondola
taikhoz, a könyv különvál ik a lkotójá
tó l , c supán nevének védjegyét őrizve 
m e g afölött, ami m á r köztula jdon." A 
ny i la tkozók egyér te lmű vé l eménye sze
r i n t ez tö r tén t Mar in P r e d a könyvével 

is, ame lynek egyik-másik részmegál lap í 
tásával lehet v i tá ja az o lvasónak, de 
amely egészében az írói tehetség és e r 
kölcsi erő bizonyítéka. Méliusz pé ldául 
a Kafka- és P icasso-kérdésben polemizál 
P redáva l , X X . századi r ea l i zmusuka t b i 
zonyítva, de tudja , hogy ezért P r e d a 
n e m aka r j a ma jd ót kiközösí teni ; a lé 
nyegi dolgokat t ek in tve , egy nye lven be 
szélnek — P r e d a gazdag írói m u n k á s s á 
ga n e m m o n d el lent sem a Sorescuénak, 
sem a Nichi ta S tănescuénak , sem a Szi
lágyi Domokosénak, sem a P á s k á n d i Gé
záénak. Mar in P r e d a v a l a m e n n y i könyve , 
közöt tük ez a publ ic isz t ikai kötet, t é 
teles k imondása iva l is, az írói le lk i i sme
ret pé ldá ja — áll í t ja ró luk F ă n u ş Neagu, 
í ró tá rsa iva l egyetér tésben. 

P r e d a most köte tben is közzétett p u b 
licisztikai í rásai egyébként jórészt é p 
p e n a Luceafărul első o lda lán je len tek 
meg, hétről h é t r e — Adr i an Păunescu 
feljegyzésében. Păunescu k i tűnően meg
tanu l t kérdezni , ezt m á r a Románia lite
rară hasáb ja in elkezdett , ma jd új l a p 
j ában , a Luceafăru lban folytatot t in te r jú 
sorozatával bizonyítot ta . A l apnak a 
P reda -anké to t közlő s z á m á b a n n e m k e 
vésbé izgalmas kérdéseket—válaszokat 
o lvasha tunk — s e n n e k biztosí téka, P ă 
unescu mellet t , az in ter jú a l anya , a ma i 
r o m á n művésze t i élet egyik legizgalma
sabb egyénisége: a rendező, színész, szce-
nográfus, filmes Liviu Ciulei. Csupán n é 
h á n y a t idézünk in ter jú-végi vá lasza iból : 
kedvenc színésze George Cons tan t in ; 
kedvenc hazai rendezői : Lucian Pint i l ie , 
Penciulescu, Esr ig; kedvenc d r á m a í r ó j a 
Shakespea re : j e l m o n d a t a : „Mindenekfö
lött légy hű önmagadhoz" . 

REALISTA NÉZETEK 

(Lumea, 1971. 407.) 

Edwin Glaser nemzetközi jog-szak-
tek in té ly Statele mici şi mijlocii în viaţa 
internaţională — Pe marginea unor teo
rii în contradicţie cu realitatea (A kis és 
közepes nagyságrendű á l l amok a n e m 
zetközi é le tben — A va lóságnak e l lent 
m o n d ó e lméle tek margójára) c ímű t a n u l 
m á n y á b a n az imper ia l i zmus gyengülésé
hez vezető korszerű t endenc iák ró l szól
v a kifejt i : t e rmésze tesen e fo lyamatot 
m i n d e n á l l a m n a k illő e lőmozdí tania , füg
get lenül nagyságrendjé tő l , t á r s a d a l m i 
pol i t ikai rendszeré tő l , hiszen végül csakis 
e korszerű i rányza t m a r a d é k t a l a n é rvé 
nyesülése tehet i lehetővé, hogy a kis á l 

l amok a nemzetköz i viszonyok t á rgyá 
ból a nemzetközi é le t a l anyává vá l ja 
nak . 

A szerző a t o v á b b i a k b a n különböző 
vi lágpoli t ikai szférákba ta r tozó á l l am
férfiak beszédeiből vet t idézetekkel szem
lélteti a szuverén egyenlőség a l ape lvé 
nek — oly vál tozatos — konk ré t é r te l 
mezéseit. „A jelenlegi k ö r ü l m é n y e k kö
zött mindegyik földrész m i n d e n á l l a m á 
n a k — poli t ikai , gazdasági és ka tona i 
ere jé től függetlenül, t ek in t e t né lkü l n é 
pessége lé lekszámára — nemcsak egymás 
mellet t kell élnie, h a n e m ak t ívan együt t 
is kell működn ie mind á l ta lános síkon, 



m i n d a kétoldal i kapcsolatok kere tében, 
s va l ahányszo r szükségessé vál ik , az ösz-
szes á l l a m o k n a k ko l laborá ln iuk kell a 
j e lenkor i nemzetközi élet nagy kérdése i 
n e k rendezésében, hogy megmen t sék a 
békét , s k ia lak í t sák a tökéletes biz tonság 
légkörét" (Mohammed Reza Pah lev i 
A r y a m e h r , I r á n sahinsahja) . „Nem is 
mer jük el a gazdag nemzet meg a sze
gény nemzet , a gyenge vagy erős n e m 
zet fogalmát , m e r t ez az e m b e r n e k e m 
ber á l ta l való k izsákmányolásához vezet. 
Az egyenlő és egyenlőjogú nemze tek tör
vényes r e n d r e épü lő v i lágában , ahogyan 
az ENSZ A l a p o k m á n y a előírja, n e m lé
t ezhe tnek c á p á k és s z a r d í n i á k , m e r t ez 
a l á a k n á z n á a sa já t v é d e l m ü k r e gyengén 
felszerelt nemzetek nemzet i szabadságát , 
szuvereni tásá t és függetlenségét" (Ken
ne th David K a u n d a , Zambia á l l am
fője). 

E d w i n Glaser u ta l azokra a nyuga t i 
szerzőkre, ak ik a v i lág bonyolul t folya
m a t a i n a k f igyelmes elemzéséből k i indu l 
v a s íkraszá l lnak a „v i lágá l lam"-e lméle-
tek el len. Arno ld Cran ish pé ldáu l Die 
Zukunft der Nichtatomarer (A nukleár i s 
fegyverekkel n e m rende lkezők jövője) 
c ímű könyvében a következőket í r ja : 
„Ta lán m a n a p s á g m á r közelebb á l lunk , 
m i n t b á r m i k o r eddig, a n n a k a korszak
n a k a végéhez, a m e l y b e n az á l l amok 
m a g a t a r t á s á t e lpusz t í tásuk fenyegetése 
ha tá roz ta meg, s ugyanakko r közelebb 
az ú j időkhöz, a m i k o r viszont az á l l amok 

jó egyetér tésben rendez ik egymáshoz fű
ződő viszonyaikat ." S egy idézet M y r e s 
S. McDougal nemzetközi jogi könyvébő l 
(International Law and Law of the Sea); 
„Legtöbben továbbra is egy nagy számú 
ter r i tor iá l i s közösségből összetevődő p l u 
ra l i s ta v i l ágban hiszünk, ame lyben m i n 
den közösségnek egyenlő lehetősége v a n 
az au tor i tás ra . N e m k é r ü n k a mono l i t i 
kus , cent ra l izá l t szuper-á l lamból ." 

Glaser i sméte l ten u ta l a r ra , hogy 
— osztá lyszempontból is! — k o r u n k pa 
rancsoló köve te lménye a kis és közepes 
nagyságrendű á l l amok szerepének növe
kedése. 

„Éppenséggel osz tá lyszempontokból 
megí té lve a je lenkor i nemzetközi élet 
fejlődését és i rányzata i t , a marx i zmus— 
len in izmus a l ap j án e lemezve ezeket az 
i r ányza toka t és je lenségeket , az i m p e 
r ia l is ta pol i t ika ellen a j e lenkor i v i lág 
m i n d e n ha ladó ereje egyesí tésének szük
ségességéből k i indulva , p á r t u n k és kor
m á n y u n k következetesen hangsúlyozza : 
az ember iség előt t ál ló nagyfontosságú 
p rob l émák elfogadható megoldása e lkép
zelhete t len m i n d e n egyes á l l am intenzív 
részvétele né lkül a nemzetközi é le tben, 
a b iz tonságér t és a békéér t folyó h a r c 
ban . Minden — nagy, közepes vagy k i 
csi — ország hozzájáru lha t , sőt köteles 
hozzájárulni a p r o b l é m á k épí tő szellem
ben va ló megoldásához" — írja befejezé
sül E d w i n Glaser. 

Pop-Silaghi Vasile grafikája 


